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The Missionaries of the American Board of
Commissioners for Foreign Missions and the
Anglican Communion and Their Studies on the
Northern Min Dialects in the 19™ Century

CHANG Songhing & ZHUANG Chusheng

Abstract After the middle of the 19" century, three evangelical societies from America
and England entered the mountainous areas of the northern Fujian to preach. Some of the priests
form the American Board of Commissioners for Foreign Missions and thé Anglican Communion
translated the Bible into northern Min dialects and compiled dictionaries by romanization. There
are 4 pieces of work in Shaowu dialect, 12 in Jianning dialect (named Jian’ou nowadays) and 2 in
Jianyang dialect. Most of the work noted down the dialects of that time by romanization and they

are of great importance to the research on the northern Min dialects of the 19" century.

Key words the American Board of Commissioners for Foreign Missions, the Anglican

Communion, missionaries, romanization of dialects, northern Min dialects



